Hr C. 


Poſener Intelligenz - Blatt. 


Freitag den 11. Oktober 1833, 


d 


Angekommene Fremde vom 9. Oktober 1833. 

Hr. Friedensgerichts-Aſſeſſor Wierzbowski aus Marienwerder, Hr. Obers 
amtmann Woid aus Stanibowo, l. in No. 99 Halbdorf; Hr. Criminal-Aktuar 
Gude aus Croſſen, Hr. Gutsb. Bialoſſynski aus Pawlowo, l. in No, 165 Wil- 
helmsſtraße; Hr. Kaufm. Cireſa aus Breslau, l. in No. 33 Walliſchei; Hr. Kaufm. 
Wolff aus Filehne, Hr. Oekonom Herrmann aus Polajewo, Frau Gutsb. v. Kuz 
rowska aus Chalawy, Frau Guten, v. Gorciſzewska aus Golenczewo, Frau Paͤch⸗ 

terin Wittwer aus Tarnowo, I. in No. 251 Breslauerſtraße; Hr. Referendar Kube 
aus Paderborn, Hr. Lieutenant Hoge aus Landsberg, l. in No. 136 Wilhelmsſtr.; 
Hr. Holzhuͤndler Rebendiſch aus Landsberg, Frau Doctorin Bender aus Pleſchen, 
l. in No. 384 Gerberſtraße; Hr. Guten, v. Budziſzewski aus Guswitz, Frau 
Gutsb. v. Koſzucka aus Lukowo, Frau Gutsb. v. Koſzucka aus Gluchowo, Frau 
Guts b. Balgin aus Myſzkowo, Frau Paͤchterin Modlinska aus Kopaſzyce, l. in 
No. 391 Gerberſtraße; Hr. Guten, Zielinski aus Zrenica, Hr. Gutsb. Pagowski 
aus Polen, l. in No. 394 Gerberſtraße; Hr. Kaufm. Cohn aus Jarocin, Hr. 
Kaufm. Lubczynski aus Samter, die Hrn. Kaufleute Swarzenski, Kallmann und 
Sammel aus Wronke, Hr. Kaufm. Wollenſtein aus But, Hr. Bürgermeiſter Foͤrſter 
aus Meſeritz, l. in No. 20 St. Adalbert; Hr. Faͤrber Mauski aus Rogaſen, Hr. 
Oekonom Speer aus Kozmin, l. in No. 95 St. Adalbert; Hr. Bankier Schulz aus 

Warſchau, Hr. Erbherr Zoltowski aus Ujazd, l. in No. 243 Breslauerſtraße. 


Ediktalcitation. Nachdem iber Zapozew edyktalny, Gdy nad 
as Vermögen des Handelsmann Lobel maiątkiem Loebel Sternberg kupca 
Sternberg in Kempen durch die Verfü: w Kempnie rozporządzeniem z dnia 
gung vom heutigen Tage der Concurs daisieyszego konkurs otworzonym 


« sd "ex 


erën! worden, fo werden die unbekann⸗ 
ten Gläubiger des Gemeinſchuldners hier⸗ 
durch öffentlich aufgefordert, in dem auf 
den 29. Oktober c. Vormittags um 
10 Uhr vor dem Deputirten Landgerichts⸗ 
Auskultator Gembitzky angeſetzten per— 
emtoriſchen Termine entweder in Perſon 
oder durch geſetztich zulńjfige Bevoll⸗ 
madtigte zu erſcheinen, den Betrag und 
die Art ihrer Forderungen umſtaͤndlich 
anzuzeigen, die Dokumente, Briefſchaf⸗ 
ten und ſonſtigen Beweismittel daruͤber 
im Original oder in beglaubter Abſchrift 
vorzulegen, und das Nöthige zum Pros 
tokoll zu verhandeln, mit der beigefuͤg⸗ 
ten Verwarnung, daß die im Termine 
ausbleibenden Glaͤubiger mit allen ihren 
Forderungen an die Maffe des Gemein— 
ſchuldners ausgeſchloſſen, und ihnen 
deshalb ein ewiges Stillſchweigen gegen 
die übrigen Creditoren wird auferlegt 
werden. 

Uebrigens bringen wir denjenigen 
Glaͤubigern, welche den Termin in Pers 
ſon wahrzunehmen verhindert werden, 
oder denen es hieſelbſt an Bekanntſchaft 
fehlt, die Juſtiz⸗Commiſſarien Gregor, 
v. Kryger und Brachvogel als Bevoll— 
maͤchtigte in Vorſchlag, von denen ſie 
fich einen zu erwählen und denſelben mit 
Vollmacht und Information zu verſehen 
haben werden. . 

Krotoſchin, den 27. Juni 1833, 

Königl. Preuß. Landgericht. 


— ʒꝛꝛͤ— 
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został, przeto wzywaią się wierzy” 
ciele niewiadomi dłużnika wspólnego 
ninieyszćm publicznie, aby w termi- 
nie zawitym dnia 29. Paździer: 
nika r, b. 0 godzinie 10. zrana 
przed Deputowanym Ur. Gembitz- 
kim Auskultatorem "osobiście lub 
przez pełnomocników prawnie do- 
puszczalnych-się stawili, ilość i ia- 
kość pretensyi swoich okolicznie wy» 
kazali, dokumenta, papiery i inne 
w tćy mierze dowody w pierwopisie 
lub wypisie wierzytelnym złożyli, 
ico potrzeba do protokułu zdziałali, 
pod zagrożeniem, iż wierzyciele w 
terminie niestawaiący z wszelkiemi 
do massy wspólnego dłużnika preten« 
syami swemi wykluczeni, i wieczne 
w tćy mierze względem innych wie- 
rzycieli nakazane im będzie milczenie, _ 


Wierzycielom w osobistem stawie. 
niu się doznawaiącym przeszkody 
lub w mieyscu tuteyszem znaiomości - 
niemającym UUr. Gregor, Kryger 
i Brachvogel na pełnomocników się 
przedstawiają, z których jednego lub 
drugiego obrać, i w plenipotencyą 
i informacyą opatrzy ć będą mogli. 


‚ Krotoszyn, d. 27. Czerwca 1833. 


Król Pruski Sąd Ziemiański, 
i 


— 
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Ediktal⸗Citation. Der Muͤller⸗ 
geſelle Chriſtoph Weigt, welcher im Jahre 
1808. von Tharlang bei Reiſſen auf die 
Wanderſchaft gegangen, hat ſeit dieſer 
Zeit von ſeinem Leben und Aufenthalte 
keine Nachricht gegeben. Es wird der⸗ 
ſelbe baker, fo. wie deffen unbekannte et- 
wanigen Erben oder Erbberechtigte, auf 
den Antrag ſeiner Geſchwiſter, des Kutſch— 
ners George Weigt und der Anna Roſine 
verehelichten Tſcheuſchner zu Tharlang, 
mit der Aufgabe hierdurch vorgeladen, 
ſich vor oder ſpaͤteſtens in dem auf den 
II Februar 1834 fruͤh um 10 Uhr 
auf hieſigem Landgericht vor dem Depu⸗ 
tirten Herru Landgerichts⸗Referendarius 
Bilih angeſetzten Termine perfónlich zu 
geſtellen, oder auch von ſeinem Leben 
und Aufenthalte dem unterzeichneten Ge⸗ 
richte vor dem anſtehenden Termine ſchrift⸗ 
lich Anzeige zu machen und demnaͤchſt 
weitere Anweiſung zu gewaͤrtigen, widri⸗ 
genfalls die Todeserklaͤrung ausgeſprochen 
und ſein nachgelaſſenes Vermoͤgen den 
Umſtaͤnden nach, feinen naͤchſten Erben 
oder dem Königl. Fiskus ausgeantwortet 
werden wird. l 


Frauſtadt, den 25, April 1833. 
Königl. Preuß. Landgericht. 


Zapozew edyktalny, Krysztof 
Weigt młynarczyk, który w roku 
1808. z Tarnowy pod Rydzyną na 
wędrówkę wyszedł, od czasu tego 
o swem Życiu i pobyciu Zadney 
wiadomości nie dał. Wzywa się 
przeto tenze oraz jego niewiadomi 
sukcessorowie i Spadkobiercy na 
wniosek rodzeństwa Jerzego Weigt 
zagrodnika, i Anny Rozyny zamę- 
źnćy Tscheuschner z Tarnowy, aby 
się przed, lub naypóźnćy w termi- 
nie na dzień 27, Lutego 1834. 
zrana o godzinie rotćy w tuteyszem 
pomieszkaniu sądowem przed De. 
legowanym Ur. Billich Referenda- 
ryuszem Sądu Ziemiańskiego , wy- 
znaczonym, osobiście stawił albo 
też o swem Życiu i pobyciu podpi- 
sanemu sądowi przed naznaczo- 
nym terminem pismienne donie- 
sienie uczynił, i następnie dalszych 
zleceń oczekiwał, albowiem W ras 
zie przeciwnym za nieżyjącego 
uznany będzie iiego pozostały ma- 
iätek wedle okoliczności iego nay- 
bliższym sukcessorom lub też skar- 
bowi publicznemu wydanym 20. 
stanie, 

Wschowa, d. 25. Kwiet. 1833, 
Król, Pruski Sąd Ziemiański, 
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Ediktalcitation. Es werden nade 
ſtehend verſchollene Perſonen, als: 
1) der Gottlieb Winkler, welcher ſich 
im Jahre 1807 von Jeſeritz entfernt, 
2) der Franz Sekulski, welcher ohn⸗ 
gefuͤhr vor 23 Jahren aus Krzywin 
zum Militair gegangen, 
3) die Johann George und Chriſtian 
Gebrüder Reich, welcher Erſtere 
ſeit 10 Jahren, und Letzterer feit 
30 Jahren fih von Zeferiß entfernt, 
und a 
4) der Schuhmachergeſelle Franz Carl 
Sommer, welcher vor 20 Jahren 
aus dem Dorfe Gierafowo bei Nas 
wiez in die Fremde gegangen ſeyn 
foul, er 
welche insgeſammt ez? eg Se 
i ig nichts von ſich haben hören 
i dE wić Aaa etwanige unbekan nte 
Erben oder Erbberechtigte, hierdurch dé 
fentlich vorgeladen, ſich binnen 9 Mo⸗ 
naten, und zwar ſpaͤteſtens in dem auf 
den 30. Mai k. J. vor dem Deputir⸗ 
ten Herrn Landgerichts-Referendar Baron 
v. Richthofen Vormittags um 10 Uhr 
in unſerm Gerichts⸗Lokale hieſelbſt aube⸗ 
raumten Termine perſonlich oder ſchrift⸗ 
lich zu melden, und daſelbſt weitere An⸗ 
weifung, im Fall ihres Ausbleibens aber 
zu gewaͤrtigen, daß vieſelben für todt 
erklaͤrt und ihr ſämmtliches zuruͤckgelaſſe— 
nes Vermögen den Umftänden nach ihren 
naͤchſten Erben, oder dem Königl. Fiskus 
ausgeantwortet werden wird. 
Frauſtadt, den 22. Auguſt 1833. 


Königl. Preuß. Landgericht. 


Zapozew edyktalny. Następuiące 
znikłe esoby, iako to: 

1) Bogumił Winkler, który wroku 
1807. z Jezerzyc się oddalił, 

2) Eranciszek Sekulski, który circa 
przed 23 latmi z Krzywinia do 
woyska poszedł,- 

3) Jan Jerzy i Chrystyan bracia 
Reich, który pierwszy od ro a 
ostatni od 30 lat z Jezerzyc się 
oddalił, i 

4) Franciszek Karol Sommer, cze- 
ladnik professyi szewskiey, któ» 
ry przed 20 latmi z wsi Siera- 
kowa pod Rawiczem na wedro- 
wkę udać się miał, / 

które w ogólności od czasu ich odda- 
lenia się nic a sobie słyszeć nie dały, 
oraz tychże niewiadomi sukcessoro= 
wie lub spadkobiercy ninieyszćm pu- 
blicznie się zapozywaią, ażeby się 
w przeciągu g. miesięcy, a mianowi. 
cię naydalèy w terminie ha dzień 


30. Maia r. p. przed Delegowanym 


Ur. Baronem Richtlivfen Referenda. 
Tyusza Sądu Ziemiańskiego zraną o 
godzinie Io. w naszćm pomieszkaniu 
sądowćm wyznaczonym osobiście lub 
piśmiennie się zgłosili, i dalszych 
rozporządzeń oczekiwali, w razie zaś 
niestawienia spodziewali się, że za 
nieżyiących uznani będą, i ich całki 
pozostawiony maiątek wedle okoli- 
czności ich naybliższym sukcessorom 
lub Fiskusowi wydanym zostanie, 
Wschowa, dnia 22. Sierpnia 1838, 
Król, Pruski Sad Zien:żański, 
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Ediktalcitation. Die unbekannten 
Gläubiger, welche an die Koͤnigl. Preuß. 
Poſenſche Landgeſtuͤts-Caſſe aus der Zeit 
vom I, Januar 1832 bis ultimo De: 
cember 1832, und an die Königl. Pofenz 
fhe Landgeſtuͤts-Wirthſchaftsamts-Caſſe 
zu Zirke aus der Zeit vom 24. Juni 1829 
bis incl, den 24. Juni 1832 aus irgend 
einem Rechtsgrunde Anſpruͤche zu haben 
vermeinen, werden hiermit aufgefordert, 
ſich dieſerhalb bei dem Koͤnigl. Skall— 
meiſter Major v. d. Brinken in Zirke zu 
melden, ſpaͤteſtens aber in dem auf den 
8. November c. Vormittags um 10 
Uhr vor dem Herrn Landgerichts-Referen⸗ 
darius Kunik anberaumten Termine in 
unſerm Inſtructions-Zimmer entweder 
perſonlich oder durch geſetzlich zuläffige 
Bevollmaͤchtigte, zu welchen denſelben 
die Juſtiz-Commiſſarien Roͤſtel, Wolny, 
Mallow und Juſtiz-Commiſſtons-Rath 
Huͤnke vorgeſchlagen werden, zu erſchei⸗ 
nen, und ihre Anſpruͤche anzumelden 
und nachzuweiſen, widrigenfalls ſie nach 
fruchtloſem Ablauf des Termins mit 
ihren Anſprüchen an die gedachten Caſſen 
werden für verluſtig erklärt, und ledig⸗ 
lich an diejenigen verwieſen werden „mit 

denen ſie kontrahirt haben. | 

Meferig, den 23. April 1833. 

Königl. Preuß. Landgericht. 


* 


Zapozew edyktalny. Wierzycieie 


niewiadomi, którzy bądź z iakich 
kolwiek zasad prawnych, do Król, 
Pruskiey kassy kobylarni kraiowey, 
od dnia r. miesiąca Stycznia 1834, 
r. aż do dnia ostatniego miesiąca 
Grudria- 1832. r., a do Król. Pru- 
skiey sy Poznańskićy urzędowóy 
kobylarni kraiowćy w Sierakowie od 
dnia 24. Czerwca 1829. aż do dnia 
24. Czerwca 1832. r. rachuiąc, pre- 
tensye mieć mniemaią, wzywaią się 
ninieyszem, aby się w tym wzglę- 
dzie u Król. Pruskiego koniuszego, 
Majora v. d, Brinken, w Sierakowie 
zgłosili, naypóźnićy zaś w terminie 
na dzień 8. Listopada r. b, 
naznaczonym w izbie naszey instru- 
kcyiney osobiście lub przez prawnie 
dozwolonych pełnomocników, na 
których im Ur. Roesta, Wolnego; 
Mallow i Hünke kommissarzy spra. 
wiedliwości podaiemy, stawili, pre- 
tensye swe podali i udowodnili, ina» 
czćy zostaną po uplynieniu powyże 
szego terminu, za pretensye swe do 


kass rzeczonych ustracaiących uznas ` 
* 


ni, i iedynie do tych osób odesłani, 
z któremi kontrakty zawarli. 
Międzyrzecz, d. 23 Kwietnia 1 833, 
Król. Pruski Sąd Ziemiański, 


Nr 


* 
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Bekanntmachung. Alle diejeni⸗ 
gen, welche an die von dem jetzt verſtor⸗ 
benen Lepperts für -feine Dienfiserwal= 
tung als Exekutor bei dem unterzeichneten 
Landgerichte beſtellte Caution Anfprüche 
haben, werden aufgefordert, ſolche in 
dem auf den 3. Januar 1834, Vor⸗ 
mittags um 10 Uhr in unſerm Inſtructi⸗ 
onszimmer vor dem Herrn Landgerichts— 
Auskultator Preuß anſtehenden Termine 
anzumelden, widrigenfalls dieſelben nach 
fruchtloſem Ablaufe des Termins ihres 
etwanigen Anſpruchs an die Caution des 
Exekutor Lepperts für verluſtig erklaͤrt 
und damit an die Erben deſſelben werden 
verwieſen werden. 

Bromberg, den 2. Auguſt 1833. 

Königl. Preuß. Landgericht. 


Been machung. Daß der Schuh⸗ 
machermeiſter Johann Michael Vieske 
und die verwittwet geweſene Landgerichts⸗ 
Bote Heyn, Johanne Charlotte geborne 
Barmann, jetzt verehel. Bieske hieſelbſt, 
mittelſt Ehevertrages vom 12. v. Mts. 
die Gemeinſchaft der Güter und des Erz 
werbes für ihre Ehe ausgeſchloſſen haben, 
wird hiermit zur allgemeinen Kenntniß 
gebracht. 

Meſeritz, den 3. September 1833. 
Königl. Preuß. Friedensgericht. 


I 


Obwieszczenie, 
wszyscy, 


Wzywaig sie 
którzy do kaucyi przez 
zmarłego teraz Leppertsa za sprawo- 
wanie urzędu Exekutora przy pod- 
pisanym Sądzie Ziemiańskim Stawio- 
ney, Pretensje maią, ażeby takowe 
w terminie na dzień 3. Stycznia 
1834. zrana o godzinie 10, w naszey 
izbie instrukcyiney przed Auskulta- 
torem Preuss wyznaczonym podali, 
gdyż w razie przeciwnym po bezsku- 
tecznem upłynieniu terminu za utra- 
caiących swe mieć mogące. pretensye 
do kaucyi Lippertsa uznani, i z ta- 
kowemi do sukcessorów iego uskaza- 
ni zostaną. 
Bydgoszcz, d. 2. Sierpnia 1833. 
Król, Pruski Sąd Ziemiański, 


Obwieszczenie. Podaie się niniey- 
szem do wiadomości, iako Jan Mi- 
chał Bieske szewe tuteyszy i dawniey 
owdowiała Heyn, Joanna Charlotta 
z domu Baermannów teraz zamężna 


‚Bieske, kontraktem przedślubnym 2 


dnia 12. Sierpnia r. b. wyłączyli w. 
swem małżeństwie wspólność majątku 
i dorobku. 


- Międzyrzecz, d. 3, Wrześn. 1833. 
Król, Pruski Sąd Pokoju, 


Subhaſtationspatent. Die unter 
No. 72 und 73 Debt 70, 71 und 72) 
hieſelbſt belegenen, dem Steuereinnehmer 
Mathaͤus Koneikowski zugehorigen rund⸗ 
ſtuͤcke, beſtehend in einem in Fachwerk 
erbauten Wohnhauſe, Hofraum, Schup⸗ 
pen, Stall, Schweinfoven, Dbfigarten, 
und zwei Gemifegarten, welche zuſam⸗ 
men auf 929 RtH 2 Pf. gerichtlich 
abgeſchaͤtzt worden find, follen im Wege 
der nothwendigen Subhaſtation oͤffentlich 
an den Meiſtbietenden verkauft werden. 


Dazu haden wir im Auftrage des 
Königl. Landgerichts Schneidemühl den 
peremtoriſchen Licitations-Termin auf 
ben 12. November c. in unſerem 
Gerichtslokale angeſetzt, und laden kauf— 
und beſitzfaͤhige Kaufluſtige zu demſelben 
mit dem Bemerken ein, daß dem Meiſt⸗ 


bietenden der Zuſchlag ertheilt, und auf 


ſpaͤter eingehende Gebote nicht geruͤck⸗ 
ſichtigt werden ſoll, wenn nicht geſetz⸗ 
liche Gründe die Fortſetzung der Sub- 
haſtation nothwendig machen. 

Die Kaufbedingungen werden im Ter⸗ 
mine bekannt gemacht, die Taxe kaun 
aber wahrend der Dienſtſtunden jederzeit 

unſerer Regiſtratur eingeſehen werden. 
Nakel, den 7. Auguſt 1833. 
` Abnigi. Preuß. Friedensgericht. 
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Patent subhastacyiny. Gruuta pod 
liczb. 72.1 73. (teraz 70., 71. i 72.) 
położone, Ur. Mateuszowi Konci- 
kowskiemu poborcy w mieyscu nale- 
Żące, składaiące się z iednego w 
wiązarek zbudowanego domu mie- 
szkalnego, podworza, szopy, stayni, 
kubla; ogrodu owocowego i dwóch 
ogrodów warzywnych, które to grune 
ta w ogóle na 929 Tal, 2 fen, 54.0. 
wnie ocenione są, maią bydź w dro- 
dze konieczney subhastacyi publi- 
cznie naywięcćy daiącemu sprzedane, 

Do tego celu wyznaczyliśmy w 
zleceniu Król. Sądu Ziemiańskiego w 
Pile peremtoryczny termin na dzień 
12. Listopada r. b, wloksiu Sądu . 
tuteyszego, na który ochotę i zdol«. 
ność kupna maiących z tem nadmie. 
nieniem zapozywamy, Że nierucho- 
mość naywięcóy daiącemu przybitą 
zostanie, a na późnieysze zaś poda- 
nia wzglad mianym nie będzie, je- 
żeli prawne tego nie będą wymagać 
powody. ; 

Warunki kupna w terminie ogło : 
szone zostaną, taxa podczas służbo- 
wych godzin każdego czasu w naszéy 
Registraturze przeyrzana bydź może, 

Nakło, dnia 7, Sierpnia 1833. 

Król. Pruski Sąd Pokoju, 


— 


Subhaſtationspatent. Das in 
der Stadt Mroczen auf der Altſtadt unter 
No. 78 (jegt 76) belegene, den Schuh⸗ 
macher Friedrich George Gablerſchen 
Erben zugehörige, in einem Wobnhauſe, 
Gärten und einer Wieſe beſtehende, auf 
130 Rthl. gerichtlich abgeſchaͤtzte Grundz 
fid, ſoll im Wege der nothwendigen 
Subhaſtation oͤffentlich an den Meiſtbie⸗ 
tenden verkauft werden. 

Dazu haben wir im Auftrage des 
Koͤnigl. Landgerichts Schneidemuͤhl einen 
peremtoriſchen Bietungó = Termin auf 
den 12. November c. in unſerem 
Gerichtslokale angeſetzt, und laden 
kauf⸗ und beſitzfaͤhige Kaufluſtige zu 
demſelben mit dem Bemerken ein, 
daß dem Meiſtbietenden der Zuſchlag 
ertheilt und auf fpåter eingehende Gebote 
nicht gerückſichtigt werden ſoll, wenn 
nicht geſetzliche Gründe die Fortſetzung 
der Subhaſtation nothwendig machen. 

Die Kaufbedingungen werden im Ter⸗ 
min bekannt gemacht, die Taxe kann 
aber während der Dienſiſtunden jeder 
Zeit in unſerer Regiſtratur eingeſehen 
werden. , 

- Natel, ben 7. Auguſt 1833. ! 

Königl. Preuß. Friedensgericht. 


D 
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Patent subhastacyiny. Grunt w 
mieście Mroczy na staróm mieście ` 
pod liczbą 78. (teraz 76.) położony, 
sukcessorom po niegdy Fryderyku 
Woyciechu Gabler szewcu należący, 
składaiący się z dómu mieszkalnego, 
ogrodów i iednéy łąki, na 130 Tal. 
sądownie oceniony, w drodze ko- 
nieczney subhastacyi publicznie riay- 


„więcćy dającemu sprzedany być ma. 


Do tego celu wyznaczyliśmy w 
zleceniu Król. Sądu Ziemiańskiego 
w Pile termin peremtoryczuy na 
dzień 12. Listopada r. b. w lo= 
kalu Sądu tuteyszego, na który ocho- 
tę i zdolność kupna maiących z tem 
nadmienieniem zapozywamy, Zenie= 
ruchomość naywięcćy daiącemu przy. 
bitą zostanie, a na późnieysze zaś 
podania wzgląd mianym nie będzie, 
jeżeli prawne tego nie będą wymagać 
powody. 

Warunki kupna w terminie oglo- 
szone zostaną, taxa podczas stu2bo- 
wych godzin każdego czasu w naszćy 
Registraturze przeyrzana bydź może, - 

Nakło, dnia 7. Sierpnia 1833. 

Król. Pruski Sąd Pokoju. 


d z 
— A 
; 


(Dierzu eine Beilage.) 


Beilage zu No. 244, des Pofi ener Intelligenz⸗Blatts. 


t 


Subhaſtationspatent. Die bicz 
ſelbſt in der Bauerſtraße unter No. 234. 
belegene, den Jaſterſchen Erben zuge— 
hoͤrige, auf 60 Ntól, abgeſchaͤtzte wuͤſte 
Bauſtelle ſoll im Wege der Subhaſtation 
meiſtbietend verkauft werden. 

Wir haben dazu einen peremtoriſchen 
Termin auf den 22. November e 
früh 9 Uhr hier in unſerm Geſchaͤfts⸗ 
Zimmer angeſetzt, laden zu demfelben 
Kaufluſtige hiermit vor, und kann die 
Taxe in unſerer Regiſtratur eingeſehen 
werden. z 


Schoͤnlanke, den 24. Auguft 1833. 
Koͤnigl. Preuß. Friedensgericht. 


Bekanntmachung. Es wird hier⸗ 
mit zur Kenntniß gebracht, daß der 


Gutsbeſitzer Prot v. Mielędi aus Karne 


Bomfier Kreiſes, und die Wanda von 
Sokvlowska, in Guttowy hieſigen Kreis 
ſes ſich aufhaltend, Tochter des Guts⸗ 


beſitzers Johann Kanty v. Sokolowski. 


aus Smulsk bei Brześć im Königreich 
Polen, am 11. September 1833 vor 
ihrer Verheirathung die Gemeinfchaft 
der Güter, nicht aber die des Erwerbes, 
ausgeſchloſſen haben. 

Schroda, den 13. September 1833. 
Adnigl. Preuß. Friedensgericht. 


* 


Patent subhastacyiny. Plac pusty 
budowli tu.wmieyscu na ulicy chłop- 
skiey położony, sukcessorom Jaster 
należący, na-Tal. 60 oceniony, ma 
bydź w drodze subhastacyi naywig» 
céy daiącemu sprzedany, 

W. celu tym wyżnaczyliśmy termin 
zawity na dzien. 22. Listopada 
r. b. o godzinie g. zrana w mieyscu 
posiedzenia Sądu. naszego, 3. wa: 
wamy uań chęć kupna maiących z 
tem nadmienieńiem,. Ze taxa w Re- 
gistraturze naszćy Zawsze przeyrzaną 
bydź może, 

Trzcianka, dnia 24, Sierpnia 1833.. 

Królewsko - Pruski Sąd Pokoju.. 


Obwieszczenie, Podaie się ni- 
nieyszćm do wiadomości, iż Ur. 
Prot Mielęcki,. posiedziciel dóbr z. 
Karny powiatu Babimostkiego, i Ur. 
Wanda Sokołowska, w Guttowach. 
powiatu tuteyszego bawiąca córka 
Ur. Jana Kantego Sokołowskiego,, 
posiedziciela‘ dóbr. z Smulska pod 
Brześciem w królestwie Polskim, w 
dniu 11, Września 1833. przed za- 
ślubieniem się swem wspólność mae 
iąiku, nie zaś dorobku wyłączyli. 

Szroda, dnia 13, Września 1833;. 

Król. Pruski Sąd Pokoju, 
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Subhaſtationspatent. Das zum 
Nachlaſſe des Glashütten-Paͤchters Gott- 
feied Kaboth gehörige, in dem Dorfe 
Swieca im Fuͤrſtenthum Krotoſchin und 
deſſen Rentamte Adelnau unter No. 2 
belegene, aus 126 Morgen 142 ◻I1Ru⸗ 
then Flaͤchenraum ceſtehende Erbpachts— 
Grundſtück nebſt Wohnhaus und einer 
noch im Bau begriffenen Eiſenhuͤtte, 
zuſammen auf 2524 Athl. 2 Sgr. 11 
Pf. gerichtlich abgeſchaͤtzt, ſoll in den auf 


den 18. November 1833, 
den 20. Januar und 
den 20. Mórz 1834, 


vor dem Juſtizrath Pratſch -in unſerem 
Inſtruktionszimmer anberaumten Termi⸗ 


nen, welche um 10 Uhr Vormittags 


beginnen, und von denen der letzte per⸗ 
ener it „öffentlich meiſtbietend ver⸗ 
kauft werden, wozu zahlungsfaͤhige Kauf⸗ 
luſtige hiermit eingeladen werden. 


Die Taxe iſt in unſerer Regiſtratur 
einzuſehen. x 
Krotoſchin, den 27. Juli 1833. 
Fürſtlich Thurn⸗ und Taxisſches 
Fürſtenthums⸗Gericht. 


Palent subhastacyiny. - Należące 
do pozostałości niegdy driersawcy 
szklanćy huty Gotfryda Kaboth, w 
wsi Swiecy w Xięstwie. Krotoszyń= 
skiem i tegoż obwodzie ekonomi- 

„cznym Odolanowskim pod Nrem. 2, 
„położone, z 126 morgów 142 []prę- 
tów składaiące się mieysce-wieczysto- 
„dz erzawne, wraz z domem mieszkał. 
„nym i hutą Żelazną ieszcze się budu- 
iącą, ogólnie na 2524 Tal, 2 sgr. 
11 fen. sądownie oszacowane , wier, 
„minach na 
„dzień 18. Listopada 1833, 
„dzień 20.. Stycznia 1834, 

i dzień 20. Marca 1834, - 
przed Sędzią Pratsch w izbie naszey 
„instrukcyiney wyżnaczonych, które 
się o godzinie 19. przed południem 
„zaczynać będą, i z których ostatni 
peremtoryezny iest, publicznie nay- 
‚wigcey daigcemu przedane bydź ma, 
do czego ochotę kupna i do zapłaty 

zdolność maiących ninieyszćm zapo- 
„zywamy. 

Taxa w Registraturzenaszćy przey- 

, rzaną bydź może. ROSE 
r Krotoszyn, dnia 27. Lipca 1833 
Xizzecia Thurn i Taxis Sąd 
_Xięstwa, 


Ebdiktalcitation. Nachdem über 
den Nachlaß des zu Swieca bei Adelnau 
verſtorbenen Glashüttenpächterd Johann 
Gottfried Kaboth durch die Verfuͤgung 


Aapoxew edyſtalny. Gdy nad 
„pozostałością zmarłego w wsi Swiecy 


„pod Odolanowem dzierzawcy szklae 
‚ney huty Jana Gotfryda Kaboth, 
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vom 24. April e. der erbſcheſtliche Liqul⸗ 
datiousprozeß eröffnet worden, fo wer⸗ 
den die unbekannten Gläubiger des Nach- 
laſſes hierdurch öffentlich aufgefordert, 
in dem auf den 2. Januar a. f. 
Vormittags um 10 Uhr vor dem Depus 
tirten, Juſtizrath Pratſch, in unſerm 
Inſtruktions-Zimmer angeſetzten Terz 
mine zu erſcheinen, den Vetrag und die 
Art ihrer Forderungen umſtaͤndlich anzu⸗ 
zeigen, die Dokumente, Briefſchaften 
und ſonſtigen Beweismittel daruͤber im 


przez rozporządzenie z dnia 


24. 


Kwietnia r. b. process su kcessyonal. 


no likwidacyiny otworzony został, 
przeto wszyscy niewiadomi wierzy. 
ciele pozostałości wzywaią się niniey. 
szćm publicznie, ażeby na terminie 
na dzień 2. Stycznia f. 3. o go. 


dzinie 10. przed południem przed 


„Delegowanym Sędzią Pratsch w izbie 


naszey instrukcyinćy „wyznaczonym 


„stanąwszy, ilość pretensyy swych, i 


Original oder in beglaubter -Abfchrift . 


vorzulegen, widrigenfalls ſie aller ihrer 


etwanigen Vorrechte fir werluſtig erklart, 
„złożyli, gdyż w razie przeciwnym 


und mit ihren Forderungen nur an dag: 
nige, was nach Befriedigung der ſich 
meldenden Glaͤubiger von der Maſſe noch 
uͤbrig bleibt, werden verwieſen werden. 


Uebrigens bringen wir denjenigen 
Glaͤubigern, welche den Termin in Per⸗ 


sposób, na który one? wynikły, do- 
stateczniie donieśli, dokumenta, pa- 
piery lub inne dowody na takowe w 
oryginale lub wierzytelnym odpisie 


wszelkich służyć im „mogących praw 


pierwszeństwa pozbawieni i z ich 


t 


ſon wahrzunehmen, verhindert werden, 


oder denen es hieſelbſt an Bekanntſchaft 
fehlt, die hieſigen Juſtiz-Commiſſarien, 
Landgerichts⸗-Rath Gregor und Juſtiz— 
Commiſſionsraͤthe Pilaski und Pigloſie⸗ 


wiez als Bevollmaͤchtigte in Vorſchlag, 


von denen fie fidh) einen zu erwaͤhlen und 
mut Vollmacht und Juformation zu vers 
ſehen haben werden. 


Krotoſchin, den 27. Juli 1833. 


Fürſtlich Thurn⸗ und Taxisſches 


Füͤͤrſtenthums⸗Gericht. 


‚pretensyami jedynie dotego odesłani 
będą, co po zaspokoieniu zgłaszaią- 
ey ch się wierzycieli z massy ieszcze 


pozostanie. 

W rescie wierzycielom takowym, 
którzyby w osobistem stawienictwie 
na termin przeszkody mieć „mogli, 


‚lub którymby tu na znaiomości zby- 


wało, przedstawiamy na pełnomo- 


‚eniköw.tuteyszych Kommissarzy spra. 


„wiedliwości Sędziego :Gregor i Kon- 


syliarzy Pilaskiego i ‚Piglosiewicza, 
z których iednego „sobie ‚obrawszy, 


E w plenipotencya i informacyą opa- 
‚trzy6 go powinni. ` | 


Krotoszyn, d. 27. Lipca 1833. 
Xiążęcia Thurn i Taxis Sad 
<Xięstwa, o 
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Bekanntmachung. Am 28. No⸗ 


vember v. J. kam ein unbekannter Menſch 
nach Piersko, Kreis Samter, und iſt 
dort plößlich geſtorben. Er war unge: 
faͤhr 18 Jahr alt, 44 Fuß groß, hatte 
blondes Haar, und trug gewohnliche 
tuchene Bauerkleidung. 


Ueber feinem Namen, fruͤhern Mufe 
enthalt und nähere Verhaͤltniſſe iſt nichts 
ermittelt. Es wird deshalb Jeder, der 
dazu im Stande iſt, aufgefordert, dar⸗ 
über der unterzeichneten Behörde Aus⸗ 
kunft zu ertheilen. 

Poſen, den 2. Oktober 1833.1 

Königl. Preuß. In quiſitoriat. 


D 


Obwieszczenie; Duia 28. Listo- 
pada r. z. przybył nieznaiomy czło= 
wiek do wsi Pierska, powiatu Sza» 
motulskiego, i tam nagle umarł. 

- Był około 18 łat stary, 41 stopy 
wzrostu, włosów blond, ocz niebiee 
skich, i chodził w zwyczaynym su- 
kiennym ubiorze chłopskim. 

Wgledem jego nazwiska, da- 
wnieyszego pobytu i bliższych iego 


-stosunków nic się nie dało wyśledzić.. 


Wzywamy przeto każdego ,-któryby 
był w stanie, aby o tćm podpisanćy 
władzy. wiadomość udzielić, 
Poznań, d. 2. Października 1832. 
Król. Pruski Inkwizytoryat, 


Dnia 4. Października około: ósmćy wieczorem zginęła poslancowi,, 
zapewne na szosie przy Fortecy, zasłona do monstrancyi tulowa: złotem 
haftowana. Była ona w puzdrze z papieru zawiązana taśmami, Poczeiwe- 
mu znalazcy. przyrzeka się stósowna nagroda, oddać na ręce WW, Gwar= 
dyana Franciszkańskiego Akulińskiego, 


